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jelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

uságunk, a jövő nemzedék, mely 
nálni fogja azt a Magyaror- 

melynek megtarthatásáért mi 

óriási áldozatokat hozunk - 

an végzi vizsgáit. S e vizs- 
ményéből, kivált ha a most 

deresedni kezdő férfiak összeha- 

a multat a jelennel, nem cse- 

aggodalmak szállhatják meg lel- 

mai ifjuság sokat tanul - na- 

sokat! sokkal többet, mint csak 

30 évvel ezelőtt is, mint ameny- 
időkben mi tanultunk, - de 

mény azért még sem örvende- 
em inkább aggasztónak látszik 

miatt, mert formailag e fia- 
ma többet tanul, a régi fiatal- 
rénysége helyett - a kiveendők 

ível - inkább elbizakodottság- 

Még aggasztóbb jelenség, hogy ez 
thakodottságra hajlandó ifjuság, va- 

gal azért mégis alighanem keve- 
tud abból a nagy tudomány- 

életbölcsességnek, vagy is a 
rlati megélhetési képességnek ne- 

érdek, egymással összefüggetlen, 

merves egészet nem képező isme- 

almaz hemzseg a mai fiatalság fe- 
ben, - vagyis sokat tanultak, de ke- 

met emésztettek meg. Az iskolák- 
mostanában kikerült ifju nemze- 

kzándek esetben tanusitja a köz- 

mapi életben, hogy mily szerencsétlen- 
ig rejlik ugy reá, mint az egész tár- 

nra nézve ebben. 

amagát többnyire nagyobbra hi- 
ak érző - és ezért sorsával 

; r 

k nagy 

- a messzibb külföldre szöknek. 

prognostikont. 

rveszedelmes anyag jut át, 

atézkedéseket tenni. 

taiból, a 
Egióiból áll. 

mutatni. 

utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 
iilető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA: 
Negyedévre.. 
Ezgy hóra helyben 1 frt 50 kr. 

en fiatal emberek ezreivel van 
a mindenfelé társadalmunk, s 
emberek aztán, ha esetleg az 

obb nehézségei akadnak 
ba, vagy sikkasztnak, vagy főbe 

k magukat, vagy - mint naponta 
ország különböző lapjaiban olvasha- 

Ezért modern oktatásügyi rend- 

inkeredményeit ma még nem mond- 
uk kedvezőknek, a jövőre nézve 

g még kevésbbé vonhatunk ked- 

A középiskolákba elemi iskoláink- 

évről-évre tapasztalhatólag mind- 
nkább rosszabbodó anyag kerül; a kö- 

iskolákból pedig az egyetemi taná- 

okuak csaknem egyhangu itélete sze- 
nt, a felsőbb tanintézetekbe rész- 

en teljesen semmirevaló, vagy pláne 
annyira, 

hogy végre maga a közoktatási mi- 
iszter sem mellőzhette tovább e kér- 
désben némi, fájdalom, csak palliativ 

Ez tehát eredménye annak a ren- 

geteg költséggel és nagy munkával lé- 
tesitett rendszernek, melyet „modern" 

oktatásagyünknek nevezünk, s melynek 
sa lényegileg a rendeletek köte- 

tankönyvek s kimutatások 

Pedig hát oktatásügyünk terén 
szerzett ujabb tapasztalataink is csak 

megerősithetnek bennünket azon régi 
meggyőződésünkben, hogy sok józan 
ész rejik abban az egyszerű magyar 
népben, melyet közelebb minden téren 
annyira megrendszabályozni szeretnek. 

Az a régi magyar oktatásügy, 
mely nem annyira a formák s a lát- 
szat, mint inkább a lényeg elsajátitá- 
sára törekedett, olcsóbban és sokkal 
kedvezóbb eredményeket tudott föl- 

Dehisz nem is uj dolgokat mon- 
dunk ezekkel; érzi már e bajt az or- 
szág komolyan gondolkodó polgárainak 
nagyrésze s utalhatunk a mai rendszer 

lszerütlensége tekintetében egy más 
sokkal nagyobb nép: az angolok okta- 

tásügyi rendszerére, mely korántsem 
tet oly nagy sulyt a formalitásokra, 

mint minálunk teszik, s mely hogy 
1gy szóljunk, még ma is mintegy a 

4 frt. 

középkor avitikus szellemét tartotta 
meg tanintézeteiben is. 

Az iskolát t. i. nemcsak ismere- 
tekkel tömő s hizlaló géppé kivánta 

átalakitani, hanera a fősulyt ugy az 

alsóbb, mint a közép- és felső taninté- 
zeteinél is egyaránt az emberi szellem- 
nek egészséges kiképzésére, az ugyne- 

vezett embernevelésre kivánja fektetni. 

Közoktatásunkban éppen az a nagy 
hiba van most, hogy ezen nálunk eze- 

lőtt szintén megvolt egészséges szel- 
lem a sok formalitás kényszeritő ha- 

tása alatt lassankint mindinkább ki- 
szorul iskoláinkból. 

Ifjuságunknak csakis tanitásával, 

de nevelésével egyátalában nem 

foglalkoznak tanintézeteinkben, s az 

eredmény aztán az, hogy a temérdek 
tanulmányból aránylag csak elenyé- 

szően kevés válik ifjainknak testévéés 

vérévé, máefelől pedig még az is: hogy 

amit csakugyan jól megtanultak, nem 

válik sem nekik, sem másnak hasz- 

nára az életben, azon szellemi ferde- 

ségek miatt, melyekkel ma az iskolai 

nevelésnek teljes hiányával ifjuságunk 

az életbe kikerül. 

Kevesebb formaiság s tultömés, 

és a régi egyszerüséghez való vissza- 

térés által alighanem kedvezőbb ered- 

ményeket érnénk el, mint aminőkkel 

a most folyamatban levő vizsgák ered- 

ménye szerint is dicsekedhetünk. 

Politikai hirek. 

Erdélyi képviselők értekezlete. Mint a 

„Bp. H." értesül Bethlen Gábor gróf volt 

főspán ajánlatára az erdélyi pártonkivüli kép- 

viselők legközelebb értekezletet tartanak, an- 

nak megállapitása végett, hogy a közigazga- 

tási jávaslat ellen szávazzanak-e vagy pedig 

megelégedjenek egy nyilatkozattal, melyben 

kijelentik, hogy a javaslatot nem pártolják, 

de a szavazástól tartózkodnak. 

Kereskedelmi szerződés Szerbiával. Szer- 
biában az illetékes körök élénken foglalkoz- 
nak az Ausztria-Magyarországgal kötendő 

kereskedelmi szerződés eszméjével, mert be- 

látják, hogy Szerbia ugy a be mint kivitel 

dolgában nagyon rászorul Ausztria-Magyar- 

országra, mert importált áruinak kétharmada 

ide irányul, Svájczon kivül egyedüli ország 

lévén, melynek tengere nincsen. A mennyire 

az ország hangulatából következtetni lehet, 

Szerbia a legnagyobb engedményeket haj- 

landó Ausztria-Magyarországnak tenni, de a 

mellett saját érdekeit is meg fogja védeni, 

s ami ezt illeti, a hangulat olyan Szerbiában, 

hogy az illetékes körök a legnagyobb áldo- 

zatra is készek hogy saját gazdasági érde- 

keiket ne koczkáztassák. 

Az ősszeesküvések hazájából. A leg- 

utóbbi bolgár minisztertanács a minduntalan 

ismétlődő összeesküvésekkel foglalkozott, s 

elhatázozta, hogy ha még egy összeesküvés- 

nek nyomára jönnek, azonnal kihirdetik egész 

Bulgáriában az ostromállapotot, s az 

összeesküvőket, rögtönitélő katonai biróság 

elé állitják. 

A bolgár fejedelem bécsi fogadása. Fer- 

dinánd fejedelemnek Ferencz József király 

által történt barátságos fogadtatása Bulgá- 
riában mindenhol kitünő hatást tett. Nem 

nagyitják az eseményt és szem előtt tartják, 
hogy a fejedelem a királylyal rokonsági vi- 

szonyban van, hogy nem mint Bulgária fe- 

jedeime, hanem mint Murány gróf jelent 

meg és hogy a korábbi átutazások alkalmá- 

val a fejedelemnek az osztrák-magyar mo- 

narchia uralkodójával való találkozása az 

utóbbinak Bécsből ép akkor véletlen való 

POLITIKAI ÉS 

reflektáltak a miniszter nyilatkozataira s va- 

szólalt e tárgyban. Az egész vita igen heves 

tot részleteiben is elfogadta a ház. 

143. szám. 

Megkezdődvén az osztrák vasutak meg- 

váltásáról szóló törvényjavaslat részletes tár- 

gyalása, a 2-ik § nál Polonyi Géza szó- 
lalt fel s kérte a minisztert, hogy a mar- 

cheggi összeköttetésre nézve, meg a válasz- 
tási visszaélések dolgában már az általános 

vitánál tett kérdéseire adjon megnyugtató 

választ; egyuttal a szakasz szabatosabb szö- 
vegezése tárgyában határozati javaslatot 

adott be. 
Baross Gábor miniszter szólalt fel 

erre, s beszédének első részét, mely a mar- 

cheggi üsszeköttetésre vonatkozott, általános 
helyesléssel fogadták, de mikor a vasuti al- 

kalmazottaknak választás esetén pártczélokra 

való felhasználásáról, illetve az erre vonat- 

kozó vádakról beszélt, s azokat visszautasi- 

totta, nagy zaj támadt a bal- és szélsőbal- 

oldalon. 
A miniszter beszédét több izben félbe 

is szakitotta a nagy lárma. Mikor azután 

beszédét bevégezte, Polonyi Géza, majd 
Prónay Dezső báró meg Hermann Ottó 

lamennyien éles hangon keltek ki a válasz- 

tási visszaélések ellen, a melyekre adatokkal 
is szolgálhatnak. 

Baross Gábor miniszter is ujból fel- 

volt. Ez inczidens befejezése után a javasla- 

A Lloyddal kötött szerződés meg- 

szüntetéséről szóló törvényjavaslat tárgyalá- 

sát Neményi Ambrus előadó vezette beszak- 

szerü, alapos beszéddel, mely után Gaál Jenő 

majd meg Törs Kálmán szólaltak fel s mind- 
ketten általános figyelemmel hallgatott be- 

szédeikben a javaslatot pártolták; mire Ba- 

ross Gábor miniszter szólalt fel, s a szönye- 

gen levő kérdésről rendkivül érdekes nyilat- 

kozatokat, tett, melyeket a ház általános 
helyesléssel fogadott. 

A törvényjavaslatot ezután általános- 

ságban és részleteiben is elfegadták. 

Az Adriával kőtött szerződésről szóló 

törvényjavaslatot a ház Neményi Ambrus 
előadónak érdekes ismertető beszéde után, 

vita nélkül elfogadta. 
Ezzel az ülés napirendje kimerittetett. 

Holnap a megszakitott közigazgatási vi- 

tát folytatják. 

II. 
Budapest, junius 25. 

Három napon át szünetelt a közigaz- 

gatási vita, mivel a miniszterelnök távol 
volt. Az alatt letárgyalták az osztrák-magyar 

államvasutak magyarországi vonalainak meg- 

váltásáról szóló javaslatot. Ma ismét fölvet- 

ték a vita megszakadt fonalát s a mint akö- 
vetkezmény mutatja, a három napi pihenő 
nem volt áldástalan. Az első szónok Szent- 
iványi Kálmán volt, régi megyei ember, 

Erdélyben nagyon ismert név, a ki keser- 

ves subjectiv tapasztalatok alapján a megyét 

akarta elitélni, holott csak azt a rendszert 

itélte el, a mit a megyébe csempésztek párt- 
politikai érdekből. Ez a tünet nem érdekte- 
len. Nagyon sokanicsak azért mondanak per- 

sat-ot a megyére, mert nem distinduálják 
eléggé élesen azt a formáját, a mit azóta 

hord, hogy Tisza a szabadelvü páripolitika 

veteményes kertjévé tette. A sok keserves 

subjectiv tapasztalat azóta halmozódott föl; 
azóta kezdik hirdetni, hogy a megye fészke 
a politikai visszaéléseknek, hogy antidilu- 

vialis intézmény, kerékkötő a haladás ut- 

jában. 

Kiss Albert, a ki szintén szinről-szinre, 

tehát tapasztalásból ismeri az intézményt, 

egészen más véleményen van, mint Szent- 

iványi. A visszaéléseket, a maradiságot, a 

közigazgatás rosszaságát és lassuságát vilá- 
távolléte miatt nem történhetett meg. Mind- 

azonáltal a mostani fogadtatás Szófiában 

ö felségénél nem - mint a bécsi lapok ir- 

időzött. 

élénk megelégedést keltett, mert igen szives 

volt, mi abból is kitetszik, hogy a fejedelem 

ják - 15 perczig, hanem háromnegyed óráig 

A képviselőházból. 
- bDélutáni üléss - 

1. 

Budapest, junius 24 

kor nyitotta meg az ülést. 

A reggeli ülés megállapodásához ké- 

pest a ház délutáni ülése 5 órakor kezdő- 

dött. Bokross Elek elnök pontban 5 óra- 

gosan látja é is, de azokokat az interpretált 
rendszerben s nem az intézmény szervezeté- 

ben találja. És ebben a fölfogásban több is 
az objectivitás. Az intézményeket az embe- 
rek czéljaik szerint meghamisithatják s ha 

nevében gonoszságokat követnek el; az még 
igazán nem teszi azt, hogy az intézmény go- 

nosz. Kis s Albert nemcsak multjáért ra- 
gaszkodik a megyéhez; de jövőjeért is. Vé- 
leménye szerint, a kik ellene törnek, arra a 

föladatra vállalkoznak, a mit már 200 év 

előtt Kolonich kijelölt az osztrák politika 

ezéljául, hogy Magyarország az osztrák tar- 

tományokkal egyforma adminisztrativ rend- 
szer által kormányoztassék. Röviden érintette 

TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvár, péntek, junius 26. 1891. 

előtte tisztelgő törvényhatósági küldöttségek 

hódoló szavaira. A kormányelnök ez ünne- 

pélyes alkalmat, az az etiguette-t, hogy a ko- 

ronásfők ilyenkor nyilatkoznak aktiv politikai 

kérdésekről, fölhasználta arra, hogy a maga po- 

litikáját ajánltassa. Azt nem várhatni, hogy 

politikáját desavouáltassa a korona által; de 

az meg nem loyalitás, hogy a koronát a po- 

litikai pártküzdelmekbe sodorja. Egyébiránt 

ez a kérdés interpelláczió tárgya lett. Ugron 

fogja interpellálni a miniszterelnököt, hogy 

a korona nyilatkozatát a közigazgatás kér- 

désében összeegyeztethetőnek tartja-e a par- 

lamentárizmussal, hogy a hasonló nyilatko- 

zatok alkalmasak-e a korona nymbussának 

épségben tartására ? 

Az Andrássy Gyula gróf beszéde a 

legjobb fejtegetés volt az államositás, de nem 

a javaslat mellett. Kitünően ismeri az európai 

államok közigazgatási rendszerét, kevésbbé a 

magyar viszonyokat, a magyar természetet. 

Fejtegetése igen objectiv és logikus volt. 

Maga sem találja a javaslatban elég garan- 

ciáját sem a közszabadságnak, sem az auto- 

nomikus jogok gyakorlásának s ezért csak a 

pártfegyelem merevsége, türelmetlensége az 

egyéni meggyőződések iránt magyarázza a 

beszéd konklusióját. Az Andrássy helyen- 

ként valóban "mély fejtegetéséből a javaslat 

visszautasitása következett volna. Hogy nem 

ez következett, annak oka az, hogy (kitudná 

miért?) nem akar kilépni a klubból. Való- 

szinü azonban, hogy a kormány igy semörül 

fölszólalásának. Beszéde csak indirecte itélte 

el a javaslatot; csupán a sorok között mu- 

tatott rá, hogy az milyen silány munka; de 

hát az ilyen kritika a kritikák veszedelme- 

sebb váltajához tartozik. 

Beniczky Árpád és Motkovich 

Tivadar rövid fölszólalásaikban melegen véd- 

ték a megyei institutiót. A holnapi ülés fo- 

lyamán valószinüen sor kerül a Bartha 

Miklós beszédére. 

A király Fiuméóban. 
Fiume, junius 24 

A király egyébb látogatást befejezvén 

egy órakor az angol admirál hajóra indult a 

király és kisérete, a hol lunch és villásreggeli 

következett. 

A dejeuner az angol admirálhajó fe- 

délzetén a nagyszerü fogadtatás kiválóan benső 

voltánál fogva s különösen az ő felsége kez- 

deményezésére váltott jelentőségteljes felkö- 

szöntők folytán különös politikai fontosság- 

gal bir. A ,Viktoria' admirál-hajóhoz való 

menet rendkivüli fénnyel és igézően szép ke- 

retben ment végbe. Száz meg száz dereglye 

ünnepi ruhába öltözött közönséggel tele, várt 

már az uralkodó megérkeztére. Száz meg száz 

kis bárka és propeller elegáns közönséggel 

kisérte diskrét távolságban a diszyachtot, me- 

lyen királyunk az angol hajóhoz közeledett. 

Nagyszerü kiséret volt ez. Midőn a diszyacht 

az admirálhajóról láthatóvá lőn, az összes 

angol hajók egyidejüleg z1-21 diszlővést ad- 

tak s a mint a király a „Viktoria" lépcsőin 

felment, ez egy hajó egész lobogódisze egy- 

szerre bevonatott és mintha villamos nyo- 

másra történnék, eltünt valamennyi zászlója 

és ő felsége lobogója repült föl. Egyidejüleg 

a zenészek az összes angol hajókon a nép- 

KIADÓ-HI
VATALt: 

Kolozsvártt, Belközép-utcza 383. szám. 

HIRDETÉSI DIJAK: 

Egy [Z] czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték 
minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek : 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

................. 

A franczia nyelven mondott felköszöntő 

szószerint igy hangzik : 
,Szerencsésnek érzem magam, hogy an- 

90l fötdön, angol lobogó alatt d felsége Nagy- 
Británia királynőjének köszönetemet fejezhe. 

tem ki azért, hogy hajórajomat a mult évben 

oly kitüntető és szivélyes fogadtatásban ré. 
szesitette. Felhivom önöket, uraim, emeljék 
poharukut ő felségére. Nagy-Británia király- 

nöjére, kivel engem az öszinte tisztelet és ra.- 

gaszkodás érselmei már régen összefüznek. 

(Rővid szünet után, mialatt az angol hymnuszt 

játszták folytatva) Felhivom önöket egyidejüleg 
uraim, emeljék velem poharaikat az angol 

tengerészetre, melyiránt áészinte csodálattal és 

elismeréssel viseltetem." 

Az angol tisztek ezen kegyteljes szivé- 

lyességgel szemben, alig birtak megindulá- 
sukon erőt venni. 

Rövid idő mulva Hoskins tengernagy 
emelkedett föl s angol nyelven azt felelte, 

hogy : Nem talál eléggé szavakat, hogy ő 
Felsége a császár és apostoli királynak a pa- 

rancsnokhajó-fedélzetén tett legmagasabb lá- 
togatása kitüntető kegyéért, határtalan kő- 

szönetének kifejezést adjon. Összes személy- 

zete előtt feledhetetlen emlék leend ez a kegy 
és kitüntetés. Poharát ő felsége egészségeért 

issza ki. 

Megszólaltak most anéphimnusz akkord- 
jai s. az angol hajók népe főlállt az uralko- 
dó tiszteletére. den 

Déejeuner után a király a legkedélyesebb 
hangulatban még soká cercle-t tartott és 

minden angól hajóparancsnokot megszólitás- 
sal tüntetett ki. A többi angol hajó 21 üdv- 

lövésnek dörgése között hagyta el ő Felsé- 
ge a Viktóriát, követve a legénység hurráh- 
kiáltásaitól. A király távozása után ő felsége 
lobogója azonnal bevonatott és a zászlódisz a 

magasba röppent. 

A király elutazása. 

Ő felsége elutazása nagyszerü tengeri 

unnepélylyé és egész sajátszerű hódolattá ala- 
kult az uralkodó iránt. Az egész lakósság 
odaözönlött, hogy a királyt még egyszer lát- 

hassa; a városi tanács testületileg, élén a 
polgármesterrel, a miniszterek, a bán, a tá- 

bornokok, az egész tisztikar összegyült az 

Adamics-mólón, hogy ő felsége hajóra szál- 

lásánál jelen legyenek. Kevéssel ő felsége 
előtt József főherczeg is odaérkezett. 

A király háromnegyed 8 órakor kocsi- 

zott a mólóhoz a kormányzó palotájától a 
lakosság frenetikus üdvözlései közt. szivé- 

lyes tőhajtással viszonozva a mólón egybe- 

gyültek üdvözlését. 

Az uralkodó kezet szoritott a minisz- 
terekkel s a bánnal, azután pedig Ciotta pol- 
gármesterhez fordult, ki előtt ismételve meg- 
elégedettségének adott kifejezést a fiumei tar- 
tózkodás és az összes itt látottak felett. Most 
a bárkára szállt, a mely a lakosság hosszan- 
tartó lelkesült felkiáltásai közt indult el. 

Nehány percczel 8 óra előtt a király a 
gyönyörüű Miramar-yachtra szállt s pontban 

8 órakor a yacht a kikötőből a nyilt ten- 

gerre siklott. Mikor a Miramar a kikötőt el- 
hagyta, az angol hajók üdlövéseket adtak- 

Husz nagy gözös a legszebben kivilá- 
gitva s számos kis gőzhajó vártak a kikötő 

kijáratánál a Miramar-ra, hogy azt késő éj- 

jelig kisérjék. 

- 

himnuszt játszották, melynek hangjait tulhar- 

sogták a teljes diszbe öltözött legénység hur- 

ráh-kiáltásai. 

A hajóparancsnokok, Hoskins tenger- 

naggyal együtt hódolatteljesen üdvözölték az 

uralkodót, a ki most a tengernagy felkéré- 

sére a hajó megtekintésére indult. Ő felsége 

mindinkább fokozódó érdeklődés mellett egy 

teljes órát szentelt az óriási angol hadihajó 

megszemlélésére. 

A hajón ezután villásreggeli volt, mely 

alatt a hajó zenekara Olivieri J. karmester 

vezetése alatt eljátszotta Asch egy indulóját 

a ,The british jars"-t, Weber ,Freischule 

Ouverture-jét, a , Waldeufel-Walzer"-t ,Tanz 

der Augen"-t végül egy potpourit játszott a 

zenekar Carmenből és bemutatta Thiese, Ga- 

volte „(ueen of hearts"-ét is. 

A pezsgőnél az összes jelenlevők leg- 

sége és messze hallhatóan szép kiejtéssel fel- 

köszöntőt mondott az angol királynöre meg 

a király válaszát is, a mit adott a Pécsett az angol tengerészekre, 

m 

kellemetesebb meglepetésére felállott ő fel- 

Az osztrák Lloyd és a ma- 
gyar érdek. 

A képviselőház szerdai ülésén napiren- 
den volt a Lloyd hajózási társulattal való szer- 
ződés megszüntetésének ügye. 

A vita folyamán Törs Kálmán pártunk 
jeles tagja következő beszédet mondta: 

Ha nem volnánk egyébb, mint egy nagy 
részvénytársulatnak az igazgatótanácsa, ak- 
kor is helyeselnünk és örvendenünk kellene, 
hogy egy oly helyzetből menekülnünk sike- 
rül, melynek eddigelé csak terheit éreztük, 

hasznát azonban csak vajmi csekóly mérték- 
ben tapasztaltuk. 

Áz eredetileg osztrák Lloyd az 1867- 
ben kötött szerződés s különösen a kereske- 
delmi és vámszerződés folytán ép ugy nem 
öltött dualisztikus jelleget, mint neni a had- 
sereg. Neve osztrák-magyar Lloyd lett ugyan 
de lényegében megmaradt annak, a mi ere- 

detileg volt: a birodalmi, igazabban osz- 
trák kereskedelmi és hajőzási érdekek istápo- 
lójának. A mi szolgálatokat a magyar ipar- 
nak tett, vajmi csekélyre redukálható. Ellen- 
ben ártott az orosz és román gabonával a 

mienknek. Ezért kellett fizetaduk 
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Marad a posta- és a hadi tengerészet- 
nek tett szolgálata. 

- Tudjuk ugyanis, hogy a Lloyd kö- 
telezve volt hajóinak egy részét oly háboru 

esetén, melyben a tengerészet is igénybe van 
véve, hadi czélokra átengedni, sőt ugy épi- 
teni, hogy hadi szolgálatok teljesitésére al- 
kalmasakká legyenek alkithatók. Nem te- 
kintve, hogy pártunk részéről a közös hadi 
tengerészet intézménye ép azon elbirálás alá 
esik, mint a közös hadsereg, s hogy annál- 
fogva mi benne magyar államiságunk taga- 
dását látjuk s igy legkevésbé vagyunk haj- 
landók oly értéknek tekinteni, melyért kü- 
lön áldozatra vállalkozni hajlandók lehetnénk, 
mondom ennek figyelmen kivül hagyása mel- 
lett is elég csak arra utalnunk, hogy a Lloyd 
ezen hadi czélokra szólószolgálatainak igénybe 
vételére, szerencsére, alkalmunk nem nyilt s 
igy az a társaság, ha ezen a czimen huzott 
szubvencziót vagy annak egy részét, az oly 
szolgálatokért huzta, melyeket nem teljesitett 
azokhoz tehát, ugyszolván, ingyen jutott. 

A mi pedig a levantei postát illeti, no 
hát a vasutak ezt jobban viszik és az fölösle- 
gessé vált. 

Azért mondom, hogy ha a Lloyd szer- 
zödés pusztán üzleti szempontból tekintem 
is, ugy kell hinnem, hogy a szerződéstől sza- 
badalmunk hasznos és nyereséges dolog, mert 
általa oly áldozattól menekültink, melyet elő- 
nyösebben hozhatánk meg saját érdekeink 
szempontjából. 

AiDe mi a részvénytársaságnak nem az igazg. 
tanácsa vagyunk itt, hanem egy állam kép- 
viselete, mely állami önállóság attributumai- 
val bir, azokat fejleszteni kivánja s a me- 
lyekkel nem bir, azokat megszerezni akarja. 

A Lloyd negácziója volt lennek az ál- 
lamiságnak. Mert soha semmiféle szerződés a 
kereskedelmet közös ügygyé nem teszi, a 
Lloydban tengeri kereskedelmünknek tényleg 
egy közös organuma volt, melyre az áldoza- 
tot épen abban az arányban tartóztunk a ki- 

egyezés szerint meghozni, mint a többi kö- 
zös ügyekre. 

Hányszor panaszkodott e párt e miatt! 
Nem volt költségvetés, melyben szerződések 
megujitásakor mindig tudtak érvelni ellenünk, 
mindig leszavaztak bennünket, érvelve azok- 
kal az előnyökkel, a melyek a szerződésből 
reánk háramlanak s az áldozatok nagyságá- 
val, melyeket eszerződés nélkül meghoznunk 
kellene. Nam bizhattunk másban, mint ab- 
ban, hogy majd a fejlemények részünkre hó- 
ditják a kormány s a többség véleményét is. 
Ime, bekövetkezett. Most a kormány maga 
ajánlja a felbontást. 

Nem teszünk szemrehányást, hogy ké- 
sőn történt. Későn is jobb, mint soha. Sőt 
örömmel üdvözöljük, mert abban a magunk 

álláspontjának igazolását, gazdasági emanczi- 
pácziónk egy fontos tényét s államiságunk 
utjával össze nem férő egy inkonveniencziá- 
nak eltávolitását üdvözölhetjük. (Élénk he- 
lyeslés a szélső baloldalon.) 

xxx 

Német muzsa diadala. 
Szerdán kellett döntenie Budapest la- 

kóssága képviselőinek a felett: legyen-e né- 
met szinház vagy ne? 

Az egész közgyülésnek más volt a szine, 
mint máskor. A köztörvényhatóság oszlopos 
tagjainak a nagy részét, mintha föld nyelte 
volna. Hasztalan kerestük őket. De eljöttek 
a budai, ó-budaiak, meg a lipótvárosi ban- 
károk. Azok ott voltak teljes számban ! 

Erre különben számitott is a tanács! 
Itt a restauráczió, ezek is szavazhatnak; 

tegyünk valami inyük szerint valót! Három- 
negyed éve, hogy a német szinház kisért az 
alatt az idő alatt régesrégen közgyülés elé 
vihette volna az ügyet, ha akarta volna. 

AZ „ELLENZÉK TÁRCZÁJA". 
1891. Junius 26. 

Egy asszony hatalmában. 
Angol regény. 

A Dóra szerzőjétől. 

Az Ellenzék" számára forditotta: Amica. 

IV. 
A Meta naplójának a folytatása 

Szerda. 

(Folytatás.) (16) 

- Én azt nagyon értem, hogy a test- 
véred igyekezetének tégedet minél hosszab- 
ban magának tartani, - de a Pali igénye 
az első. 

Igen, tudom válaszolám, nagyonbátorta- 
lannak érezve magamat. 

Ez esetben 
gatni mondá az anyja. 

Igen, a meddig észszerű a kivánszága, 
válaszolám egy kis tréfát ereszt meg, hogy 
zavaromat palástoljam. 

Jól van jól, igazitsátok el együtt! fe- 
jezé be Daschwodné a mint felállott, s miu- 
tán még egyszer megcsókolt kiment a szobából 
s egyedül hagyott bennünket. 

Midőn Pali a karjaiba vett, s szivét 
szivemen éreztem dobogni ajkai arczomat csó- 
kolták és ugy sürgette e tárgyat, akkor nem 
birtam megammal, s azt mondtam, hogy ak- 
kor esküszöm meg vele mikor ő kivánja, az- 
tán kibontakoztam a karjai közül s felszalad- 
tam a szobámba, bezártam az ajtómat, letér- 
gyeltem az ágyam mellé, s örömömben és 
fájdalmamban sirtam 

— 

tisztességes volt, a Magyarországgal való bé- 

reá fogsz legelőbb hall- ! 

Most mikor már a képviselők száma megrit- 
kult, bátran bocsátotta döntés alá. Ki is mu- 
tatta a foga fehérét az egész magisztratus ! 
csak kettő mert ellene szavazni, a többi egy- 
től-egyig a többséghez szegődött. 

A harcz szép volt. A szinház ellen szebb- 
nél-szebb beszédeket hallottunk, olyanoktól, 
a kik ritkábban emelnek szót a közgyülésen. 
De a vasfejü többség ellen csak a pusztába 
kiáltónak szavai voltak az erősebbnél erő- 
sebb érvek!... 

A fő tárgy Lesser a jövendőbeli szin- 
igazgató kérvénye volt, melyet a tárgysoro- 
zat végéről annak elejére tettek át. 

Lesser Szaniszló a leégett német szin- 
ház igazgatója, azt kérte udapest főváros 
köztörvényhatóságától, hogy a régi szinház 
helyén, a Gyapju-utczában, uj német szinház 
nyitására adjon engedélyt. Mikor a folya- 
modványnak hire támadt, Feleky Miklós, a 
magyar országos szinészegyesület központi 
igazgatótanács elnöke, kérvényt intézett a 
tanácshoz, melyben Lesser folyamodványának 
visszautasitását kéri az egyesület nevében. 
A közoktatási bizottmány elutasitotta Lessert, 
a tanács pedig a folyamodvány elfogadását 
ajánlotta a közgyülésnek. 

Preyer Hugó emelt szót először. 
folyamodvány elutasitását kéri. 

Kaas Ivor br. szakadatlan éljenzés 
közt szintén ellenzi a kérvény teljesitését. 

Zichy Antal gr. polemizálva az előt- 
te szólóval, a kérvény teljesitését ajánlja 
tiszta szivéből a köztörvényhatóságnak. 

Rácz Károly szerint a német szin- 
ház nagyon is fölöleges Budapost közönsé- 
gére nézve azért ellenezte azt. 

Bercsényi azt kérdi Zichy An- 

tendánsától, hogy ha a magyar szinészet a 
magyar nemzeti politika főfaktora, hát az 
egykori intendáns mily alapon pártolja a 
német szinházat ? 

Szavazásra került az ügy s 61 szavazott 
a folyamodvány ellen, 85 pedig mellette. A 
gyászmagyarkák ez egyszer gyöztek s gyö- 
zött a német muzsa is. 

Izgalom a Reichsrathban. 
Az osztrákoknál möst tárgyalják a költ- 

ségvetést. 
A rendelkezési alapnál gen érdekes és 

jellemző vita fejlődött ki a agyarországgal 
való kiegyezés kérdésében. 

E vitából bemutatjuk az alábbi figye- 
lemre méltó részletet: 

A közös költségekhez való hozzájáru- 
lási összegről szóló budgetfejezet tárgyalásá- 
nál nagyon izgatott vita fejlődött. 

Vaschaty hosszu beszédet tartott a 
külügyi politikáról, hevesen kikelt a hármas- 
szövetség ellen és az Oroszországgal való szö- 
vetséget követeli, melyet biztosan el 'lehet 
érni, ha Oroszországnak Konstantinápolyra 
való igényét elismerjük. (Zajos ellenmondás 
a lengyel padokon.) Magyarország ellen 
is intézett egyes támadásokat Vaschaty. Na- 
gyon hevesen kelt azonban ki ezután Lueger 
Magyarország ellen. Minden osztrák-kormány 
kötelessége - ugymond - a magyar kor- 
mány ellen egész erélylyel fellépni. A ma- 
gyar kormány alatt nem a magyar nemzetet 
érti, hanem a szabadkőmivesség és a zsidó- 
ság sajátszerü vegyülékét (Nevetés.), mely 
ma nemcsak Magyarországban, hanem Ma- 
gyarország által AÁusztriában is áldatlan be- 
folyást gyakorol az összes közügyekre. Az 
1866. háboru után tulajdonképen két békét 
kötöttek. Egyet Poroszországgal és egyet a 
magyar kormánynyal. A Poroszországgal való 
békekötés Ausztriára nézve aránylag mé 

Csütörtők. 

Boldogságom óráról órára fokozódik, 
mindenki oly jó hozzám, az őreg kulcsár 
olyan örömmel néz reám mint ha Páli vol- 
nék, Simpsonné tiszteletteljesen kedves, és Jeni 
helybenhagyólag néz reám. 

Életem derült egén az egyedüli felleg 
egy kis esemény volt a mi ma történt, és a 
mi jobban megzavart mint a hogy Palival 
tudatni akarnám. 

Ő az anyjával Maidsfordba kocsizott 
hogy a jegygyürüket megvegyék, de miután 
fájt a fejem itthon maradtam, s megigértem, 
hogy lefekszem, és azt is tevém egész addig 
midőn azt gondoltam, hogy haza várhatom 
őket, ekkor egy fehér shavolt vetettem a fe- 
jemre és a vállaimra s lementem a fasorba, 
hogy a kocsival találkozzam. 

Nem mentem messzire midőn közeledő 
lépteket hallottam, azt gondolva hogy Pali, 
élénken megfordultam és Selveyn urat lát- 
tam magam előt. 

Kalapot emelt, s rögtön mentegetőzni 
kezdett, hogy megszőlitott. 

Félek mondá, hogy a kisasszony kölö- 
nösnek találja viseletemet, de előre figyel- 
meztettem Palit s az embernek nem szabad a 
kötelességétől vissza riadni, bár mily fájdal- 
mas legyen az. 

- Chichester kisasszony, kegyed véd- 
telen állapotban van itt és egy olyan asszony 
hatalmában, a ki könyörtelen; s legalább, pró- 
bát teszek ha meg tudnám menteni. 

Az az asszony kegyedet sérthetetlenül 
képes saját czéljaira felhasználni, mint ha 
kegyed kőből volna s nem bizna megsebez- 
hető szivvel s nem tudna érezni. És a fia 
segitségére lesz az anyának mert kegyed 

oly szép és fiatal s tetszik neki. - De 
az ég irgalmazzon kegyednek, midőn a Pali 

keszerződés ellenben minden osztrák hazafi- 
ban a legnagyobb szégyenérzetet költötte fel. 
(Mozgás és ellenmondás.) 

Chlumetzky alelnök félbeszakitja a szó- 
nokot: A birodalom másik felével való vi- 
szonyunkat közjogi alaptörvényeink megálla- 
pitották. Nem szabad ítt oly szégyenről be- 
szélni, melyet az alaptörvények okoznának. 
Ennélfogva a szónokot rendreutasitom. (Álta- 
lános helyeslés.) 

Lueger (folytatja): Ausztriának ak- 
kor leghivebb fiait, a Magyarországban élő 
németeket, szlávokat és románokat az azok 
való elnyomásnak kellett kiszolgáltatni, kik 
mindenkor Ausztria ellenségeinek oldalán ál- 
lottak. Hogy milyen lealázó az Ausztria és 
Magyarország közti viszeny, azt mutatja az 
az elbánás, melyben némelykor a fekete-sár- 
ga zászlót részesitik. Gazdasági tekintetben 
is séralmes Ausztriára a viszony. Ezt bizo- 
nyitja Magyarország eljárása a vasuti épit- 
kezéseket illetőleg, Magyarország mindig 
akadályt képezett egy helyes ozztrák keleti 
politika kifejtésében. Románia természetes 
szövetségese volna Ausztriának, de Magyar- 
ország magatartása következtében ellenséges 
lábon áll Ausztriával. Szerbiát illetőleg is, a 

nagyon természetes, mert hisz sok esetben 
Magyarország érdekei speczialiter mások le- 
hetnek, mint Ausztria érdekei és ennélfogva 
mindkét kormány törekvéseinek arra kell irá- 
nyulnia, hogy kölcsönös megegyezésre jussa- 
nak, a nélkül, hogy az egyik vagy másik 
része megkárosodnék. (Nagyon helyes!) 

A magyar kiegyezés ellen is támadás 
intéztetett, erről azonban, ugy hiszem, nem 
kell beszélnem, mivel az elnök már volt oly 
szives nézetét az elnöki székről nyilvánitani 
(Bravo. Bravo), de egyet még legyen szabad 
megjegyeznem: azt tanácsolták a kormány- 
nak, hogy szüntesse meg azt a szégyenle- 
tes függést, melyben a magyar kormány- 
hoz áll. 

Nos, uraim, erre nem mondhatok egye- 
bet, mint hogy ezt a legerélyesebben és a 
legalaposabban vissza kell utasitanom. (Bravo! 
Bravo!) 

Az osztrák kormány mindig tudni fogja 
Ausztria érdekeit épségben tartani és meg- 
védelmezni, de az osztrák kormány soha sem 
fogja szándékosan felidézni a harczot a két 
kormány között, melyek hivatva vannak ugyan- 
azt a monarchiát képviselni. (Helyeslés.) 

taltól, mint a nemzeti szinház egykori in- 

félhivatalos és a liberális sajtót kivéve, min- 
den tisztességes ember Natália királynő ol- 
dala mellett állott. Ugyanazok a hatalmak, 
melyek a magyar kormány-bábukat igazgat- 
ják szálaikon, ugyanazok kormányozzák az 
itteni bábukat is Nyugati Ausztriában nyug- 

tes függesben állunk Magyarországgal szemben. 

ben felhivja a kormányt, védelmezze meg 
az osztrák érdekeket Magyarország tulkapá- 
sai ellen. 

Taaffe gróf miniszterelnök: Azt hi- 
szem, hogy a most tárgyalás alatt levő fe- 
jezetnél nem volnék kénytelen szót emelni, 
mert hisz a külügyi politika, alkotmányos 

határozataink értelmében a delegáczió elé 
tartozik. Ott jelen van a külügyminiszter; 
ott van alkalma nézeteit kifejteni és ha szük- 
séges, megvédeni. Azt hiszem, annál kevésbbé 
volnék kénytelen szót emelni, mert hisz az 
előttem szóló hosszu ideig fejtegette nekünk 
diplomácziai nézeteit. 

Én azonban abban a nézetben vagyok, 
hogy ezek épen az előttem szólónak egyéni 
nézetei és azért a kormány részéről nem 
lett volna szükséges arra válaszolni, de én 
nem is arra válaszolok és nem fogok mind- 
ama kivánságokkal foglalkozni, melyeket ő 
kifejezett, csak sajnálhatom, hogy mig kü- 
lönben minden képviselőtestületben meg van 
ama hazafias kötelességérzet, hogy épen 
kifelé megmutassák, mily erős és hatalmas 
állam (Tetszés.), az előttem szóló épen azon 
igyekezett, hogy kimutassa, hol vannak né- 
zete szerint a gyenge oldalak és hol érhetné 
el talán ez által egyik vagy másik külállam 
előnyt. (Tetszés.) 

ur beszélt volna, ki, mint már emlitettem és 
mint gondolom, csakis saját egyéni nézeteit 

volna fel, de felszólalt egy másik képviselő 
is, ki talán szintén többé-kevésbbé csak sa- 
ját egyéni nézeteit fejezte ki, de a ki egy- 
részt a leghevesebben megtámadott egy oly 
kormányt, mely itt nem védheti magát, mely- 
nek azonban a dolog természetéből folyólag 
barátságos viszonyban kell, hogy álljon az 
osztrák kormánnyal, mivel mindkét minisz- 
terium egy császárt és királyt szolgál. (Élénk 
tetszés.) 

Ezért kötelezve érzem magam a ma- 
gyar miniszteriumot abban az irányban vé- 
delmezni, hogy e miniszterium megmarad il- 
letékessége körén belül. Ha néha itt-ott dif- 
ferencziák támadnak a két kormány, illető- 

szik az egész monarchia ereje és méltósága 
és meltóságunkat sérti, hogy oly szégyenle- 

Határozati javaslatot terjeszt elő, mely- 

Mint mondám, ha csupán a képviselő 

hozta a tisztelt ház tudomására, nem szólaltam 

leg a két kormány nézetei között, ugy ez 
r. G 

Czélzás történt az 1884. évi ugyneve- 
zett marhaháborura is, mikor az osztrák kor- 
mány állitólag a rövidebbet huzta. Itt azon- 
ban bátorkodom megjegyezni, hogy nagyon 
jól emlékszem még az akkori tárgyalásokra 
és hogy az akkori helytartó egyik rendele- 
tét meg kellett változtatni, mert nem felelt 
meg teljesen a megállapodásoknak és törvé- 
nyeknek. Különben, a ki épen ismerni akarja 
e kérdés kimenetelét, az látogassa meg most 
a pozsonyi vásárt. 

Előfizetési felhivás. 
Uj évnegyed közeledtével előfize- 

tést nyitunk az Ellenzék"-re. 
Lapuak politikai irányának és tár- 

sadalmi tevékenységének felsorolásával 
nem untatjuk olvasóinkat, csupán any- 
nyit jelentünk ki, hogy ahoz a mult- 
hoz, melyet eddig kővettünk s a mely- 
ben minket előfizetóőink annyi lelkese- 
déssel támogattak, - ezután is hivek 
maradunk. Hazánkat, nemzetünket hi- 
ven önzetlenül és függetlenül szol- 
gáljuk. 

Kérjük olvasóinkat, hogy terhes 
munkánkban legyenek segitségünkre, 
mert csak a közönség támogatása biz- 
tosítja törekvéseink sikerét. 

Az Ellenzék előfizetési ára: 
Egy évre 16 frt. 
Félévre. 8 frt. 
Negyedévre 4 frt. 
Egy hóra 1 fret 50 kr.. 

Az „ELLENZÉK 
kiadóhivatala. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 26. 

- Endrődi Sándor nagyváradi ta- 
nár és jeles költő, pár napig Kolozsvárt tar- 
tózkodott, mely alkalommal az Erdélyi Iro- 
dalmi Társaság tagjai, ismerősei és barátai 
körében töltötte az időt. Tegnap az esti 
gyorsvonattal utazott el, és a városból a 
pályaházhoz Hóry Béla, Szász Gerő, Cserná- 
toni Gyula, Jékey Aladár, mint az E. I. T. 
tagjai s ezen kivül a költő számos ismerőse 

- A kugli. Ennek az internácnl 
nális és minden körben kedvelt testgyaku 
latnak most van az idénye. Főleg azért 
ez a sport olyan általános népszerüségyi 
mert üzége holmi torok öblögetéssel, szi 
viditó fluidumok bekebelézésével is egybe m 
kötve, nem is számitva azt, hogye jeles sput 
üzője kilenczet is üthet, mely alkalommi 
nevét, kinek isten a miként tudni engedl 
olyan betükkel felpingálja a kugli csaml 
vagy bódé gerendájára. Mindenesetre al 
kuglizik, annak kitünően esik a fiekken 
pompás kovászos ugorkával, s alaposabb 
látása van arra, hogy hosszu életü lelhesu 
e földön, mintha kártya asztal mellett p 
nyed, sorvasztja idegeit, hullatja hajszálait 
rontja a gyomrát. A kuglizás annyi jó 0 l 
mellett még anyagi haszonnal is egybe 
kötve a legtöbbször. Nyerhet a szerencsésel! 
vagy jobb dobó hatosokat, frtokat. Pályadiju 

! kitüznek értékesebbnél értékesebb emléktér 
gyakat és más tiszteletdijakat. Tudunk s. 
tet, hogy a mult évben egy kövér disznűl 
vitt haza a szerencsés nyerő, a másik pedit 
egy szerencsés dobással nyert el egy ház 
telket a legegészségesebb fekvésü ponto 
Arra is tudunk esetet, hogy leány szivet 
tudott hóditani, papa beleegyezését ki tulh 
csikarni egy-egy szerelmes imádó né 
sikerült dobással, hanem mind e reg 
históriák részletes elősorolása hosszad 
lenne ez alkalommal. Elég annak a m 
litése, hogy a kuglizás sportja Kolozsvárt 
oly divatban van, mint bárhol. § hogy ! 
szép nem ép ugy mint másutt, nálunk en 
idegenkedik e testedző szórakozástól, bi 
nyitja az, hogy tegnap délután a rosz i 
és sáros út daczára hölgyek és férfiakbi 
álló társaságot láttunk a Kőmálban levő nyír 
mulató helyen, melyet herczegovinának n 
veznek, s a társaság mindkét nembeli ta 
versenyezett abban, hogy melyik párt 
a tekékből többet. 

- A kisszamos vizét ismét he 
eresztették a medrébe. Ez örömére szo gál mindazoknak, a kik nem oknélkül tartottal 
attól, hogy a viz huzamos elvétele a ház szük- 
ségletére szükséges vizmennyiség hiányán h 
vül betegségnek is lehet az előidézője 

7 A kolozsvári unitárius gim. 
nasilumban az érettségi vizsgálatok m 
végeztetnek be. Összesen 35 növendék jött 
érettségi vizsgálat alá. A vizsgáló bizottsi 
elnöke Ferencz József unit. püspök volt, 
ministerium részéről kiküldött kormánybiz 
tos1 tisztet pedig dr. Fináli Henrik egye 
mi tanár teljesitette. Az érettségi vizsga ere 
ménye általán kedvező és nemcsak a tanu 
lók kitartásáról és igyekezetéről, de föleg 
tanári kar feladatának odaadással és szigord 
lelkiismeretességgel való teljesitéséről ad b- 
zonyságot. Az iskola ma este az Erzsébet az 
szállóban a jól teljesitett munka megünnep. n 
lésére társasestélyt rendez. 

- A kolozsvári keresk. és ipar. " 
kamara f. hó 24-én tartott közgyülésé- 
ből. Az ügyforgalomról szóló terjedelmes je- 
len tést tőn a miniszter bizalmas felszólitáé- 
sáról némely közelebbről szönyegre kerülő 
kereskedelmi szerződést illetőleg. Áz ügy bi- ' 
zalmas természeténél fogva a tárgyalás nyil 
vános nem lehetvén, a tagok vé eményeik 
külön-külön fogják az elnökség tudomá 
hozni. A kamara a budapesti agyag-ipa 

és jó barátja kisérte ki. 

féken tartani - mert ekkor azt fogja kegyed 
kivánni, hogy bár inkább meghalna, 

- Egész eddig bután hallgattam reá, 
nem volt annyi eszem, hogy félbe szakitsam : 
de ez utolsó igazságtalanságra, egy mozdulat- 
tal elhallgattattam, s bátorságomat össze- 
szedve beszéltem vele. 

- Szelwyn ur én tudom, hogy ön 
mire példálózik, de én mind azon koczkáz- 
tatásokkal a miket ön leirt, képes vagyok szem- 
be állani. 

- Meg mondta Pali kegyednek az 
igazságot? 

érdé csudálkozva. 
- Persze hogy meg - és semmitől 

sem félek! - Kérem elégedjék meg ezzel 
a válasszal, mert én nem engedhetem meg, 
hogy előttem Dashwood Pali és az ő anyja 
ellen beszéljen ! 

- Mily borzasztó elfogultság! - ki- 
áltá, - szegény gyermek hát nincsen sen- 
kije a ki magára ügyeljen, nincsenek szülei, 
testvérei és barátai: - Én csak egy ide- 
gen vagyok, s látom, hogy szavaimat figye- 
lemre se méltatja. 

- Én senkire sem hallgatnék a ki Pali 
ellen beszélne - viszonzám. - Bár mi le- 
gyen az a mit tudnom kellene, azt csak ő 
tőle akarom hallani - egyedül csak ő tőle. 

- Meg vagyok róla győzödve, hogy 
becsült a miért ilyen hangon beszéltem vele. 
Meg kell vallani, hogy nyilt arcza és kifejező 
szemei vannak, s olyan tekintetet vetett reám 
mi önkénytelen bámulatát árulta el, de a 
mit azonban nem találtam hizelgőnek. sőt 
megbántásnak látszott előttem; mert nem 
volt e természetes és szükséges, hogy Pali- 
ban feltétlenül bizzam ! 

- Ismét beszélni kezdett, midőn vég- 
hetetlenm megkönynyebbülésemre kocsizörejt 
hallottam s a kocsi nehány pillanat mulva 

szenvedélye kialszik, s nem tudja öt többé mellettünk volt; elősmerem, hogy Selwyn ur 

férfiasan 

kihivó tekintetet vetve Selmynre azt mondá- 

állotta meg a helyét, még akkor is 
midőn Pali leugrott s hozzánk csatlakozott, 
intve az anyjának vagy is inkább a kocsis- 
nak, hogy hajtson tovább. 

- Pali borzasztó volt midőn kezemet 
vasmarokkal megragadta s indulatosan kérdé. 

- Meta, ellenem ingerelt ? 
- Nem, - válaszolám gyorsan; nem 

hallgattam reá; te mond meg amit szüksé- 
gesnek tartasz, hogy tudjak; mástól nem aka- 
rok semmit hallani. 

- Ajkaihoz omelte a kezemet; s aztán 

- Helyesen édesem. Meta, én szeretlek 
tégedet, s az én kedves consinom - és a 
sors daczára boldoggá foglak tenni. És most 
menj édesem, hagyj magunkra, hogy igazit- 
sam el vele a dolgot. 

- Nem volt szükség, hogy kétszer 
mondja, s nem épen méltóságteljes gyorsa- 
sággal futottam el; nem adtam volna a vi- 
lágért ha megtudhattam volna, hogy mi foly 
közöttük, de azért örültem, hogy nem vol- 
tam ottan, 

- Nos? - kérdém élénken midőn 
Pali bejött. 

A könyvtár ajtajában állva szólitottam 
ő gyöngéden betolt, aztán utánnam jött, s 
betette az ajtót. 

- Nos - válaszolá nyugadtan moso- 
lyogva, - nem tudom eszére hozni; de nem 
jöttem indulatba, és ez bizonyos előnyt adott 
felette, miután ő elveszitette önuralmát; azt 
erősiti, hogy meg fogja akadályozni házas- 
ságunkat. 

- Miképen? - kérdém gunyosan. 
- Azt hiszem az által képzelt czélt érni 

hogy tégedet ellenem bujtogat. - Ő képes 
arra, hogy a testvéredet felkeresse, s rész- 
vétét és támogatását a saját érdekében ki- 
zsákmányolja. Selwynek rendkivüli eréllye és 

állitás tanulmányozására, a miniszter figyel 
er 

határozottsága van midőn valamit fel tesz 

magában; s persze az nagyon érdekében ál 
hogy minket elválasszon. 

- Ugy van! - De Palim a kivá 
nem elég az ő czéljához. 

- Nem ám, - válaszolá élénken; - 
Meta, minden tőled függ; - Selwynnek ör. 
dögi ügyessége és reá beszélő tehetsége van 
s ha még egyszer megengeded, hogy szób 
álljon veled, vége az én boldogságomnak 
földön, s üdvösségemnek az égben. 

- Reméllem Pali, nem teszed fel ró- 
lam, hogy oly gyenge legyek? - kérdé 
szomoruan. Mert ha igen, afkor csudálkozom 
hogy szeretetedre móéltatsz. 

- Hirtelen a karjai közzé kapott 
olyan erővel szoritott a szivéhez, hogy szint 
elvette a lélekzetemet. 

- Metám, annyira szeretlek, hogy ha 
el kellene téged veszitenem, főbe löném ma- 
gamat s véget vetnék az egésznek. És most 
tudod, hogy mi fog bekővetkezni ha eltaszi 
tasz magadtól ; - ime kis kezeidbe teszem 
az életemet. 

- Pali, mit tegyek ? - kérdém. A 
Selwyn ur üldözését nem tudom megakadá- 
lyozni. Ha lehetne módját ejteni szivese 
megtenném. 

- Meta, van annak egy biztos módja 
- viszonzá elfogult hangon, csak Borrow. 
dalet kell itt hagynunk, s hollétünket titok 
ban tartani. Tudom, hogy anyám kész voln 
reá; s az, hogy hol vagyunk, nem tesz sem 
mit, csakhogy megesküdhessünk. 

És Flora velünk legyen - tevém 
hozzá. 

- Nekem ugy tetszett, mintha sza- 
vaim egy kissé megzavarták volna; de elég 
gyorsan és nyájasan válaszolá : 

(Folyt. köv) 
tetesé lete élmécs 
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tán, a szakiparosokat fölhivta ] 

tömegesb látogatással járó elö- 
képp fölhivta a fazekasokat, 

ásodik szakaszára küldje- 

ményeikből minél többet 

állitva volt ily tárgyak jó 

lkeltek. A soproni kamara 

ésének pártolására hivta föl a 

lyet a new-yorki borászati szak- 

magyar borkereskedök hitelének 

íra vezető téves tudósitás helyre- 

regett intézett a miniszterhez. A 

méltányosnak tartja, hogy a mi- 

nány magyar bortermelők szövet- 

na. veszi, ugyanoly módon 

édelemben részesitse hazánk ré- 

elismert hitelü borkereskedőit 

lemben pártolja a fölterjesztést. 

osmegye törvényhatósága kérdést 
bortermelőknek az utóbbi köz- 

lott azon panasza, hogy az uj 

s alapján a tordai piacz keve- 

edvezményt élvez Budapestre, 

s életbe lépte előtt? A ka- 

,hogy az uj dijszabás alap- 

szágban mindenütt megszün- 

zményezett dijak, a melyek 

mint Torda és Budapest 

bI 

sóbb dijtételek léptek élet- 

bbi piaczokra nézve, amelyek 

asztási pontjait képezik; s 

er ezen elvtől csak rendkivül 

ben igérte eltérni. A kamara 

potot Torda-Aranyosmegyére 

rményeit Brassó és Nagyvá- 

val olcsóbban szállithatja, 

orogni nem látja. A kama- 

járosának az iparos tanonczok ju- 
ra 25 frtot szavaz meg, mig Nagy- 

osának az ipariskolák segélyezésé- 

0zó átiratára egyelőre csak az ipar- 

87 §-ára való hivatkozással felelhet. 

olozsvári épitő asztalos, gépész 

kek tanmühelyek 1890-91 tan- 

izsgálatai a következőleg tar- 

unius 27-én, szombaton, d. 

mind a három szak tanulóinak 

álata a szakrajzból s d. u. 2-6. 

anból. 2. Junius 29-én, hétfön d 

és d. u.3-6-ig szóbeli vizsgálata az 

pari tanulóknak a szakrajzból, az asz- 

uri tanulóké a szakrajzból, és fatech- 

Dil, a gépész- és géplakatos tanulóké 
és fémtechnologiából, s mind a 

6 aleiró mértanból. 8. Junius 28-án 

e. 10 órakor a tanév bezárása. A 

zes rajzai, szakipari művei és fa- 

készitményei a vizsgálatok ideje 

teremben köszemlére lesznek kiál- 

teljes nyilvános vizsgálatokra a szü- 

stereket s az érdeklődő közönséget 

g meghivja. 
szépitő-egylet javára ujab- 

tak: Hild Gyula altábornagy, 

rületi parancsnok 5 frtot, özv. 

é 2 frtot, özv. Dajbukát Mik- 

t, Kalinka Ernő százados 1 frtot, 

Lászlóné 1 frtot. Az egyesület 

ja e szives adományokért hálás 

nyilvánitja. 

ándorló kép. Kossuth Lajost 

törvényhozás. Mikor ez a rette- 

relekedet bélyegezte meg a magyar 

ozás többségét, azzal vigasztaltuk 

hogy Kossuth Lajost számüzni nem 

minden magyar szivében él. Ma- 

hazatinak van tehát helye, de 

hogy képének, melyet legközelebb 

festett, csak alig akadt helye 

áczi-utczai előkelő czégek ter- 

etesen udvari szállitók - egymásután 

intek le arról a szerencséről, hogy Kos- 

Lajos arczképe ott lehessen a kirakat- 

mintha attól féltek volna, hogy ha nem 

jálisak, az udvari szállitói czimet lefujja 

a szél. Legelső volt egyik hajlitott 

utorokkal kereskedőczég, mely az előbb még 

Hrakatakba tett képet egy óra mulva visz
- 

tette tulajdonosához. Alig hogy a kép 

a különben osztrák származásu czégre 

fjesztettek, hogy mily rettenetes dolog az 

ináunk, egy udvari szállítónak, Kossuthot 

rakatba tenni. Mintha Kossutb nem oly 

énelmi alak volna, kit még az udvarnak 

upektálni kell, a mit a király meg is tett 

lal, hogy tudakozódott egészsége és 

rzonyai után. A kép igy vándorolt tovább 

1ez a vándorlás a legnagyobb homályt veti 

fén, es kirakatokra, melyek közül elkerült
 

ugárutra Weinberger műkereskedésébe. 

- Tisza Kálmán baloldalivá 

Ez a hir futotta be szerdán este a 

fővi st. Az elvek szegreakasztása nagymes- 

teréről nem épen lehetetlen ily rohamos elv- 

iltoztatást - a régi elveknek szükség ese- 

tére előrántását föltenni - mindazonáltal a 

ölmerült hir odatöpörödött, hogy az ország- 

nek a megtartott délutáni kettős ülés 

a szokott fiakkereken hazasiető két 

za az apa és fiu közül a család reménye 

a Tisza-dinasztia vezére, a kis Herbert, azon 

gtiszteltetésben részesült a nagy tehetsé- 

geit elismerő apa által, hogy a kocsiban jobb 

oldalra ültettetett s maga ugyanott balol- 

lt foglalt helyet. 

Tordán, mint onnan irják a foly- 
sőzések ott igen jó hatást gyakorol- 
növényzetre; a buza és rozs jól szeme- 

ter rendeletet bocsátott ki e tanfelügyelőség- 

hez, melyben utasitja őket, hogy minden olyan 

ivolt függesztve, akadtak jó madarak, a 

árpa is jól szemez. A visszamaradt 

ricza meglehetős jól áll, néhol azonban sár- 

gul; hüvelyesek és kerti vetemények kielégi- 
tők. A burgonya töltögetése folyamatban van 
a korai szépen virágzik, itt-ott már kissebb 

mennyiségben szedhető. A mesterséges ta- 

karmánynemüek közül a bükköny gyengén 
fizet. Kender jól áll. 

- A brassó-zernesti vasut meg- 

nyitása. A m. kir. államvasutak kolozs- 

vári üzletvezetősége alá rendelt brassó-há- 

romszéki h. é. vasutak brassó-zernesti vona- 

la Brassó-Bertalan, Keresztényfalva, Barcza- 

Rozsnyó és Zernest állomásokkal, továbbá 

O-Tólnán megálló-rakodó helylyel junius hó 

24-én nyilvános forgalomnak átadatott. Va- 

lamennyi állomás az összes forgalomra, el- 

lenben a megálló-rakodóhely csupán személy-, 

podgyász- ős kocsirakományu teheráru for- 

galomra van berendezve. Az e vasuton szál- 

tandó személyek és áruk után beszedendő 

száliiási dijak az e vasutra nézve kiadott 

személy-, illetőleg árudijszabásban foglal- 

tatnak 
- Bő almatermés. Szegedről ir- 

ják, hogy az idén oly bő almatermés lesz, a 

milyen még nem volt. A szépen kifejlődött, 

egészséges almáknak azonban mégis jó áruk 

lesz, mert az egyes gyümölcsök teljes kifej- 

lődését jelentékenyen hátráltatja az, hogy 

sürün egymás mellé vannak zsufolva a fá- 

kon. Szatymazon a fiatal almafaágakat már 

is támogatni kell, nehogy leszakitsa a gyü- 

mölcs sulya. 

A Nóői kereskedelmi tanfo- 

lyamok. A vallás és közoktatásügyi minisz- 

városban, mely kereskedelmi jelentőséggel bir 

és a melynek felsőbb leányiskolája van, szer- 

vezzenek női kereskedelmi tanfolyamokat. 

- A szervezést minél előbb kezdjék meg, 

ugy, hogy e tanfolyamok folyó évi október 

hó elsején megnyithatók legyenek. 

- A magyarországi ferenecz- 

rendiek reformja ügyében bekövetke- 

zett a válság. Galimberti pápai nunczius 

a pápai reform ellen irányuló memorandu- 

mot visszautasitotta. Ezzel egyide- 

jüleg pápai dekrétum rendeli az ellensze- 

gülő rendtagoknak azonnal való kiutasitá- 

sát. A rendtagok a kormányhoz fordulnak ol- 

talomért. 
- Az alföldi szócziálista moz- 

galmakra vonatkozólag a következőket 

táviratozzák. A királyi ügyész és a rendőr- 

ség a szócziálisták ellen erélyesen lép föl. 

A ,Közjólét" czimü szocziálista lap ellen
 az 

ügyészség sajtó pert fog inditani. A polgár- 

mester a ,Közjólét" szerkesztőségét felszóli- 

totta, hogy tegyen le haladékktalanul 5000 

frtnyi kaucziót. Zimándközön egy szócziálistát 

éppen akkor fogtak el, mikor az illető lázitó 

iratok terjesztésével foglalkozott. 

- Nagy Enyeden és környé- 

kém mint nekünk irják a buza szeme szé- 

pen fejlődik, az eddigiekből következtetve, kö- 

zéptermésre számitbatni; - ngyanezt lehet 

mondani a rozsra nézve. Tavasziak: buza, 

árpa és zab kedvezően állanak jó középter- 

mést igérnek. A kukuricza fejlődése ellen 

sincsen kifogás az esőzések sokat javitottak 

Takarmányrépa jól áll. Mesterséges kaszálók 

kielégitően gyarapodnak, ellenben természe- 

tes kaszálók nem mindenütt jók. 

- Az orsz. torna ünnepélyről 

a vallás és közoktatási minister hivatalos 

lapja, a Herkules czimü testgyakorlati köz- 

lóny, közli a versenyekben részt vett iskolák
 

nyilatkozatait arról, hogy a versenyek rende- 

zése és eredményével mennyire voltak meg- 

elégedve. A nyilatkozatok egyhangulag elé- 

gedetlenségüket nyilvánitják mind a rende- 

zés mind pedig a miatt, hogy a fővárosi in- 

tézetek előtérbe helyezésével a vidéki inté- 

zetek a versenyektől vissza szorittattak. A 

lap nagyon helyesen azt jegyzi meg, hogy a
 

hibák és rendetlenségek nyilt, őszinte be- 

vallása menti meg a rendezőséget jövőre ha- 

sonló dolgok elkövetésétől. 

E A battonyai zendülés. Batto- 

nyán, ugy látszik, a katonaság egyelőre el- 

fojtotta a lázadást. A nyugalom teljesen hely- 

reállt, de a csendőrség és a katonaság még 

mindig őrjáratokat tart, hogy a veszedelem 

ujabb kitörését megakadályozza. A zendülés 

alkalmával agyonlőtt Stuber és Németh Jó- 

zsef felbonczolása alkalmával Némethnek a 

felesége baltával rohant a bonczoló orvosra 

svérben forgó szemekkel kiáltotta rá: ,Meg- 

öltétek őt, én is megöllek titeket!? A dü- 

höngő asszonyt alig tudták visszatartani a 

merénylettől. Az elfogott izgatókat a szegedi 

kir. törvényszék börtönébe vitték. A batto- 

nyai képviselőtestület sürgősen kérni fog egy 

dóan legyen katonasága. 

- Magyar világ Berlinben. A 

berlini müvésziskolában tanuló magyar fiuk 

„Pallas"-egylete a mult szombaton magyar 

aratási-ünnepélyt rendezett Berlinben. Zász- 

lókkal vonultak ki a schönholzi parkba s ott 

egész magyar világot rögtönöztek: volt csárda 

szamár-fogat, honvéd, mágnás, csikós, ezi- 

gány-sátor, kivonulás után főispáni beigtatás, 

- majd csárdás-táncz. Tréfás jelenetben sem 

volt hiány: egy lókötöt statarialiter fólakasz- 

tottak. A mulatságon nagy közönség volt 

jelen. 

- Öngyilkosság a törvényszék 

előtt. Tragikus jelenet folyt le szerdán a 

bécsi törvényszék tárgyalási termében. Fischer 

szavait hirtelen a következő szavakkal szaki- 

disztermében fényes bankettvolt. Este táncz- 

telligencziáját is meghivta. 

század huszárságot, hogy a községnek állan- 

vosnövendék volt a vádlott, ki tagadta a 

terhére rótt bűnös cselekményeket. Ennek 

daczára a törvényszék 10 havi nehéz bör- 

tönre itélte őt. Az itéletet kihirdető elnök 

totta félbe Fischer: ,Én a törvényszék ellen 

az erkölcsi gyilkosság vádját emelem !' Mély 

csend állott be, miközben Fischer erösen 

mellbe döfte magát egy bonczkéssel és vér- 

től boritva rogyott össze, mialatt többször 

kiáltotta: Gyilkosok! Gyilkosok! - Nagy- 

nehezen kicsavarták az öngyilkos kezéből a 

kést és beszállitották a kórházba. Az orvo- 

sok minden igyekezete, hogy életét meg- 

mentsék, kárba veszett, mert estére sebei 

következtében meghalt. 

- A legujabb lettopőr. Wellesz 

Béla betüszedő, ternót csinált a mult héten 

a temesvári huzáson; azaz, hogy csak csi- 

az urnából valóban kikerült volna s nem té- 

vedésből jut a távirat szővegébe. Minthogy 

pedig a lottogyüjtő csekély jutalom kedvéért 

a nyer ményösszeget a hibás értesülés alap- 

ján kifizette, a szerencsétlen nyerő pedig a 

felvett összeget visszatériteni nem akarja: 

pör lett a dologból, A kereset Zilzer lottó- 

gyüjtő már be is adta az illetékes biró- 

ságnál. 

- A ecustozzai csata évfordu- 

lója Debreczenben. A 89-ik gyalogez- 

red egy debreczeni távirat szerint, szerdán 

ünnepelte a custozzai csata megyedszázados 

évfordulóját. Ez alkalomból az egész ezred 

teljes diszben a róm. kath. templomba vonult, 

hol isteni tisztelet volt. A templomban már- 

vány emléktáblával van megörökitve a csata 

emléke, a melyen egyszersmind fel van tün- 

tetve az ezred fennállása, az 1756 óta elesett 

tisztek névsora és az elesett legénység száma. 

Az istentiszteleten képviselve volt valameny- 

nyi hatóság ezenkivül nagyszámu előkelő ké- 

zönség volt jelen. Délben a Bika" vendőgló 

mulatság volt, melyre a tisztikar a város in- 

-Uj táviró-készülék. Egynew- 

yorki kábel-sürgőny jelenti, hogy az iró tá- 

viró-készüléket New-York és Chicagó kört 

vasárnap sikeresen kipróbálták Az elmésen 

szerkesztett készülék hatvan szavatirle meg- 

szakitás nélkül egy autonomitikus toll se- 

gélyével, mely a rendes táviró-készülékhez 

van erősitve. Ha ez a találmány gyakorlatilag 

meghonosul: a szerelmes levelet ,saját kezü' 

vonásokban adja vissza a táviró a szivek vá- 

lasztottjainak. 
- Csatár Zsigmond sapkája. 

A képviselőház mai ülésének elején nagy de- 

rültséget okozott Csatár Zsigmond megjele- 

nése. Áz öreg „népképviselő" eddig sem ide- 

genkedett a feltünéstől s mindenkor hatalmas 

fózsákkal, vagy tarka könyvek egész garma- 

dájával bujt be a zöld pusztó mögül az ő 

helyére, hol aztán ugy ellepte jegyzetekkel, 

könyvekkel és pápaszemekkel a padját, mintha 

csak valami miniszter lett volna, a kinek 

tárczáját épp akkor tárgyalja a ház. Ma azon- 

ban tultett egész dicső multján. Olyan fe- 

kete selyemsapkával ült helyére a minővel a 

kormánypárt nehány tagja szokott a parla- 

mentben ülni. A t ház tagjai nem vették 

azonnal észre, de amint egy mosolygó arcz 

feléje fordult, lassankint az egész ház odané- 

zett s olyan homéri kaczaj támadt, mint gr. 

Károlyi Gábor legsikerültebb közbeszólásai 

alkalmával. A vén népképviselő pedig ugy 

tett, mintha mit sem venne észre, hanem be- 

leásta magát a jegyzeteibe és se látott, se 

hallott. A helyzet akkor vált legmulatságo- 

sabbá, mikor egy ismert egyház-képviselő gya- 

nutlanul a terembe lépett s egyszerre szem- 

ben ült a két sapka. A t. ház tagjai nevet- 

tek, a kormánypárti sapka nevetett, csak 

Csatár Zsigmond bujta a maga jegyzeteit. De 

nagyon kaczér volt, mikor szemüvege fölött 

átkacsintott a másik sapkára és leste a hatást: 

mihelyt azonban észrevette, hogy nézik, is- 

mét szemérmesen lesütötte szemeit és olva- 

sott. Határozottan ugy látszott, mintha rös- 

telné azt az izét a fején. A folyóson sokat 

beszélték a tréfa felett, s alapos gyanu me- 

rült fel, hogy ez is gróf Károlyi ivencziója 

volt. Konstatálták, hogy ha e föltevés való, 

ugy gróf Károlyi Gábor ivencziói közül egy 

sem tett oly derült hatást, mint ez. 

- A debreczeni malom vesze- 

delme. Debreczeni levelezőnk sürgönye sze- 

rint az ottani István gőzmalom raktárában 

kedden este, - a midőn a nappali munká- 

sokat az éjjeliek fölváltották, - ismét tüz 

támadt, a mely a raktár tetőzetét egy- 

szerre lángba boritotta. A munkások szeren- 

csére elég hamar észrevették a veszélyt ar- 

ra, hogy a nagyobb bajnak még idejekorán 

elejét vegyék. - A rendőrség Boczkó főka- 

pitány vezetése alatt vizsgálatot inditván, 

abban a hiszemben van, hogy a malmot va- 

lamelyik munkás boszuja fenye- 

geti. A nyomozás eddig még semmi ered- 

ményre nem vezetett. 

- Eltünt czsári futár. Chicagóból 

jelentik: A czár futárának, ki a czár és czá- 

revics közti levelezést Tokio és Pétervár kö- 

zött közvetitette, San-Francisko és New-York 

közt valahol nyoma veszett. Hogy a levelek, 

melyek nála voltak, mit tartalmaznak, azt 

nem tudni. 

- Egy hajókatasztrófna. Jap ne- 

vü angol kereskedelmi hajó, mely a japán 

partokon tartotta fenn a forgalmat, folyó 

hó 4-én hajótörést szenvedett. A legénység 

és az utasok közül ötvenen a tenger- 

ivotések is kedvezőbben állanak. A kuko- Herman 28 éves, westkircheni születésü or- 

nált volna,ha a táviratilag közölt 51-es szám 

- Ismét elhurczolt kereske- 

dők. Konstantinápolyból sürgönyzik: Odun- 

lukban, Brussától egy órányira, két tekinté- 

lyes brussai embert a rablók elhurczoltak. 

Á rablók üldözésére csendőrséget küldtek 

ki. E váltságdij nagyságáról valamint az el- 

hurczolás módjáról és körülményeiről még 

nem tudnak semmit. 

Natália hivei. Mint Belgrádból 

távirják ott szerdán 17 embert, kik többnyire 

igen előkelő hivei a haladó pártnak, vád alá 

helyzetek izgatás, közcsendháboritás és a köz- 

rend megzavarása miatt, a mit Sándor ki- 

rály anyjának kiutasitása alkalmával követ- 

tek el. Hir szerint várható, hogy nehányat 

közülök letartóztatnak. 

- Vilmos császár, mint - ezet- 

halász. A németek császárja, mint wil- 

helmshaveni hirek tudatják, hollandi és an- 

gliai utja után ellátogat Tromzőbe, s a skjer- 

vői sziget táján - czethalakra fog vadászni 

avagy pedig halászni. 
- Marcz fegyenczekkel. Nevw- 

yorkból távirják, hogy Georgia államban a 

Coal City fegyházban szökési kisérletet tet- 

tek a fegyenczek. A szökést az őrök észre- 

vették és üldözni kezdték a menekülteket. Az 

üldözés alatt heves harcz fejlődött ki a bőr- 

tönőrök és a fegyenczek között. Több őr, 

két katona és három fegyencz meghalt és 

sokan megsebesültek. 

- A földmivelési miniszter 

MHerkulesfürdőn. Gróf Bethlen András 

földmivelési miniszter báró Malkomes és 

Kvassay miniszteri tanácsosok kiséretében 
szerdán Herkulesfürdőre érkezett. A pálya- 

udvaron báró Nikolics, mint a temetési taka- 

rékpénztár elnöke, mely egyuttal a fürdő 

főbérlője, fogadta a minisztert. Nikolics be- 

szédére a miniszter válaszában hangsulyozta 

a fürdő jelentőségét, mely ma berendezése 

által már megérdemli, hogy a kontinens 

első fürdői közé soroztassék. Este diszebéd 

volt, mely alatt a 29. gyalogezred zenekara 

játszott. 

- MHarcz a rablókkal. A cola-czity i 

fegyházban, mint New-Yorkból távirják, a ra- 

bok megszökni akartak, de kisérletüket ideje- 

korán felfedezték. A megszökött rabok és 

üldözők közt csakhamar heves harcz fejlő- 

dött ki. Több börtönör, két katona és há- 

rom rab meghalt. A rabok közül sokan meg- 

sebesültek. 

- szerb katonaszökevények 

Magyarországon. Belgrádból távirják : 

Az utóhbi időben az a meglepő jelenség me- 

rül fel, hogy számos szerb katona Ausztria- 

Magyaroszágba szökik. Egyedül Zimonyba 

negyvenegy katona szőkött, a kik szőkésük 

okául adurva és embertelen bánásmódot em- 

Etik. A hadügyminiszter a tömeges katona 

szökések ügyében szigoru vizgálatot ren- 

delt el. 

- Sszoczoálisták ellen. Aradról 

táviratozzák, hogy az ottani szoczialisták el- 

len a rendőrség és ügyészség erélyesen lé- 

pett fel. A ,Közjólét" czimü szoczialista lap 

ellen sajtópert inditanak. A polgármester fel- 

szólitotta a lap szerkesztőségét, hogy 5000 

forint kaucziót tegyen le. Zimándközön egy 

szoczialistát elcsiptek, a mint a lázitó irato- 

kat osztogatta a nép között. - Molnár biró 

Zsivkovics hadbiróval Battonyán folytatja a 

yizsgálatot. Ujabb elfogatások is történtek 

s a battonyai járásbiróság fogháza szük a 

foglyok számára. Az elfogottakat a napok- 

ban szállitták át a szegedi törvénzszék bör- 

tönébe. 

- szerelem, házasság. A XIX. 

század végén Iluska barátnéjához Miczi- 

kéhez: „tudod-e Miczi, hogy én férjhez me- 

gyek. Vőlegényem fess, fiatal, gazdag és 

szép ember. Szeretem a bolondulásig. Rang- 

jóval több. Egész életünkön keresztül a leg- 

boldogabbak leszüink." - Győző, a Miczike 

bátyja, fiatal ügyvéd: „Aztán Iluska nagy- 

sám, ha majd válni akar, a válópert ne biz- 

za másra, én rövid idő alatt lejártatom." 

-Iluska: Igazán, ejnye be jó lesz, mibe 

kerül majd a perköltség? - ,Körülbelül 

400 frtba.. - ,És mennyi idő alatt választ 

el, ? - ,Négy hét alatt az egész pert le- 

jártatom." - Miczike: ,De Ilus édes, há- 

zasságod küszöbén hogy kérdezhetsz komo- 

lyan efféléket" ? ,Jaj édes Miczike, te azt 

nem érted, ha az ember ily komoly lépésre 

határozza magát, számot kell vessen és tisz- 

tában kell legyen előre a viszonyokkal és 

esélyekkel. (Megtörtént.) 

Játékbarlang Ostendében. 

A játékszenvedélynek az ujabb hirek szerint 

már legközelebb csakugyan ujtemploma nyi- 

lik meg Ostendeben, a világhirü tengori für- 

dőben. Eddig az emberek csak üdülni men- 

tek oda a hüs habok közé, ezentul majd iz- 

zadni is fognak a zöld asztal körül. Az elő- 

kelő világ e nyári találkozó helye is csak- 

hamar a mindenüket elkártyázó emberek 

hirhet temetőjévé lesz, mint Monako. 

- Megirtuk mi is annak idején, hogy 

egy külföldi konzorczium fényes ajánlatot 

tett az ostendei városi tanácsnak egy játszó 

helyiség bérlete tárgyában. A fürdő nagy 

gyógytermét akarták mesés összegért kibé- 

relni s ott játékbarlangot nyitni. Az osten- 

dei tanács kész is volt az ajánlatot elfogad- 

ni, de a kerület kormányzója tiltakozott el- 

lene s fölebbezett a miniszterhez. A minisz- 

ter, most döntött ez ügyben, még pedig a 

játékbarlang fölállitását tervező konzorczium 

meg sz ostendeitenács javára. - 

A miniszter ugyanis nem akarja, hogy Ostende 

attól a nagy összegtől elessék, melyet a tár- 

sulat a gyógyteremért fizetni hajlandó, de fi- 

gyelmeztette a város polgármesterét, hogy 

szigoruan ügyeljenek arra nehogy a bérlők 

az engedéllyel visszaéljeneks a játék ürügye 

ja sem áll alább a tatánál, vagyona pedig 

Nyári szinház. 
Kerekes Mihály fiatal szinésztől mu- 

tattak be az este a szinkörben egy uj nép- 

szinmüvet ,Az ördögök' czimmel. A népszin- 

mü Kerekes Mihálynak sem sikerült jobban, 

míint sok más népszinmüiró társának, kik 

ujabban ezen a téren erőlködnek 

számbavehető eredmény nélkül. 
Forma Mózes (Szathmáry) gyámleányát 

(Szerémy Gizella) szive szerelme ellenére férj- 

hez erőlteti Torma jegyzőhöz (Megyeri), 
hogy igy a gyámleány vagyonán is osztoz- 

kodhassanak, mint teszik azt a falu egyéb 

javaival is. A leány az oltár előtt az ,igen" 

helyett nemet mond s igy annyiba marad a 

lakadalom, hanem Forma a botrány daczára 

sem mond le szándékáról s midőn észreve- 

szi, hogy a Judith takarékpénztári könyve, 
(melyet Bus Juliska és Balog Zsiga előre 
kikálkulált szükségesség okából elvettek volt) 

hiányzik, gyámleányát megüti és a saját sze- 

retője a 3 csillagos zsandár fürer ur által 

beakarja csukatni. Persze a kivánt pillanat- 

ban érkezik meg Bus Péter a könyvvel és 
Forma formaliter felsül. A következő harma- 

dik felvonásban Forma megakarja ölni gyám- 
leányát és erre a végre szövetkezik Tormá- 

val. Elárultatnak és lelepleztetnek. 
Ezek után bámulva kérdjük: Miért a 

sok hühó? Forma uram, ha már a leányé 

minden 

akarta nyomban börtönbe csukatni és a 8-ik 

felvonásban miért akarta okvetlenül meg- 

gyilkolni Juditot. Az élet - való igaz - 

Kerekes Mihálynál is megindokolatlanabb és 
megfoghatatlanabb helyzeteket teremt akár- 

szabad szem elől téveszteni, hogy neki lélek- 
tanilag igaz cselekvényeket a költészet ara- 

nyos mezével bevonva kell, hogy bemutas- 

son. Ez a Forma olyan közönséges gazember 

a kinek nem a birói széken, de a kapcza be- 

tyárok közt sem volna helye s minden té- 

nyét, minden cselekedetét annyi leplezetlen 

ostobasággal intézi, hogy a vak is ki kerül- 

heti cselszövényeit. Még a gonoszságnak sem 

(Foriss) kivételével a többi alakok halvány 

figurák valamennyien, a kiknél alig van va- 

lami jellemző vonás. 
Az első felvonásban van megdicsérni 

való is, de a más kettőben a cselekvény meg- 

feneklett szekere ugyancsak vergődik. Az első 
felvonásban van egy pár eredeti ötlets némi 

érdeket kelt, daczára, hogy a szíve válasz- 
tása ellen férjhez eröltetett leány száz és 

szász novellában, regényben, ballada és ro- 

mánczban agyoncsépelt szerencsétlen sorsát 

tálalja fel a nem épen invontiosus iró. De 

általában az egész darab letarolt mezőn jár- 

dogál s a régen leörölt népszinmüvek isme- 

retes alakjai, mondásai, és helyzetei támasz- 
tanak fel itt-ott ismert szörü-börü reminis- 

centiákat. 

Tagadhatatlanul látszik a darabon a 

szinész keze és a kompillátori talentum, de 

hiányzik a poetai véna. Ezért van aztán, 

hogy a zajos hatásra számitó jelenetek is 

nyomtalanul surannak el előttünk. Legjobban 

megrajzolt alakja a darabnak Csutora Mi- 

hók. Ugy de ehez a képhez a szineket az 

iró igen sok felől kölcsönözte, - mert van 

benne a Szökött katona Pistájából egy ke- 

vés a Kintornás család molnárinasából és 

egy kevés a ,Vereshaju Veréb Jankó- 

jából. 

Mindazonáltal Kerekes Mihály darabja 

bizonyságot tesz arról, hogy irója szorga- 

lommal és tanulmánynyal egyszer állandóbb 

értékkel biró darabot is irhat. Tudja az ügyes 

jelenetezés fogásait, ismeri a szinpad titkait 

s még a hatásos fogások sem terra incog- 

nita előtte. Ehhez a poetai inspiratió adja 

meg a többi kelléket. 
Kerekes most a kezdet nehézségeivel 

küzd, de ha ezt legyőzte, azután a siker kö- 

vetkezik. 
ut. p.) 

LEGUJABB. 
(Az Ellenzék" eredeti távirata.) 

Országgyűülés. 

Budapest, jun. 26. 

A képviselőház ma folytatta az 

államositási vitát. Reviczky vissza- 
utasitja a javaslatot; utána az ellen- 

zék zajos helyeslése közt, Gyürky Áb- 
rahám gróf rendkivül hévvel támadja 

meg a javaslatot. Most Bartha 

Miklós szólalt fel és Erdély viszonyai- 

nak fejtegetésével kezdi beszédét álta- 

lános tetszés mellett. 

zaz
 z zzzz e zseneta szrza zozase 

Felelős szerkosató : 

BRARTHA MIKLÓS. 

alatt lelketlenül fosztogassák a fürdővendé- 

lbe fultak. geket. 

! Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos 

wAGYARY MIÁL. 

volt a pénz, a mit állitólag elvett - miért ; 

hányszor, de a költőnek, az irónak soha sem 

charactere. Különben az egy Csutora Mihok 



ELLENZEK. (568.) 

HIRDETESEK. 
. 

' 
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minden rovar elpusztitására a legkitűünébb, " 
mert ez, - mint egyetlen más szer sem a világon, hihetetlen gyorsasággal még legosekélyebb nyomát is elpusztitja mindenféle rovarnak Legcsélszerdbben alkalmazható a Zacherlin kimélő-szerkezetből való beporozással. 

Ne tévesszük ám össze a Zacherlint más közönséges rovarirtó porokkal, mert a Zacherlin sajátlagos különlegesség, mely sehol és soha nem is létezett s csak is 

J. ZACHERL névvel ellátott lepecsételt palaczkokban létezik. 
A Mi tehát Zacherlint kér és papirhüvelybe, vagy skatulyába csomagolt port kap, az biztos lehet, hogy megcsalták vele. 

vValódi Zacherlint adnak: Kolosártt: Id. Micselbacher J. B, Gergely Fereacs, Hirschfeld Sándor, Veisz József, Kováos P. és fiai, Csiki Imre, Csiki Lukács, Pap Renő, Somlyai László, Könya Sándor, Bokros: Adám, Barcsay Manó, Viíkol Gergely, Wolff János gyógysz. - Bánffy-Hunyad: J. Beke, Szupka és Veress. - Ab- rudbánya: Molnár Árpád. - Balássfalya: Herm. Engelmann, Leop. Heisikovitx, Sal. Sinberger. - Baróth: Brandstátter Sándor. - Brád: Varkas é Sehne. - Szászváros : M. G, Zobel, Joh. Németh, Nic. Vlad Apothn. - Bedlen: Deák György, - Besztercze: Kollmann a Keresztes, Vranx Herbertb, Carl Nussbácher. - Borszók : Markovios Pirmann, Adolf Mátyás. - Csik-Szereda : Göogy Árpád. - Csik.Somlyó: Farkas Lajos. - Deés : Brugovics és Rehák, Nick Ferenex, Ehrenkauf Ferencz, Jacobovies Imre, Péchy Mór, Rith Pál. - Dóva: Balogh Gyula, Alb. Schullor, Farkas a Stiehne, Adolf Hirsch, Panl Bordeanu - Erszébetváros: Gast. Mühisteffen. - Fogaras; Riech. Gleim Apoth., M. A. Grásser Apoth, J. Jarosch, H. Schul. - Gyergyó-Szt -Miklós: Czifra F. és fiai — Hátszeg : Báts János. - Heltan: Gustaw Binder Apoth. - Nagy-Sclyk: Jos. Hammer. - Gyula- Nehérvár: Id, Mísselbacher J. B, Frőhlich Gyula gyógysz., Jakabfy Alb, Mihelyes Zsigm., Nagy József. - Nagyszeben: fd. Misselbacher J B., Ludwig Fuehs, Franx J. Wagner, Jozet Wagner, C. A. Markovaos, Joh Billes, Gust. Gürtler, Carl Herzberg Apoth., G. W. Grohmann, Franx Jahn Söhne, Gust. Kessler, Josef Jikeli, Lsdwig Kurowski, F. A. Reíssenbergzz, Andr. Göbbel, Fried. Homm, Mátyás * Hüttl, Rud, Schuster, Jos. Schwarz, W. F. Marschor Apoth, W. Frank, Rud Gardik. - Kézdi-Vásárhely: Kovács Ferennz, Janosó Géza, Csiszár Pál. - Brassó: J. L. a A. Hesshaimer, H. Zinte, Dem. Emerias Neffen, Emil Popp, Karl Harth, Carl Ick, Frarx Kelemen Ápoth., Julius Müller, Cari Sehuster, Teutseh éz Tartler, N. Grádinar, Ed. Kugler Apoth. - Leschkireh: Joh Schneider - Maros Vásárhely: Kauppe éi Eekwert, Dudute János, Bucher Miksa, Beke Józset, Nagy Sándor gyógyss., Jos Reiehardsperger. - Medgyes: Joh. Bursch, Carl Breckner, Fritz Kremmer. L. R. Guggenberger. - Szászsebes: Joh. Óhnitx, J. L. Binder, Joh. R. Rheinhardt. - Nagy-Enyed: Joh. Winkler, Ludwig Bisztricsányi, Czírner József. - Petrozaény: Stern á Piek. - Piski: A. Zoidner, Joh. Ferber. - Kőhalom: Ernst Wolf, Sam. Nagy elsehmidts Erben. - Sárkány: F. Schnell. - Segesvár: J B. Misselbacher sen, Jos B. Tentsch. - Szamosujvár: Lengyel Ődön, - Szász Régen: Hugó Czoppelt Apoth., Carl Fronius, Gust. Rössler, Mich. Wachner, Emil Wermescher. - S.-Szentgyörgy : Betegh Bálint, Molnár Jenő, Ötvös Pál, Séra István, - Torda: Kovrig János, Sam. Velitseh Sohn. - Teke: Carl R. Rener. - Sz.-Udvarhely: Ottó v. Steinburg, Gaál János, Gergely János, G, H. Riemer, Novák S. V. - Vajdahunyad: Toth Ede, Franz Juhr Apoth, : 551. (8-18) 

GYŐGYFÜRDŐN, 
melynek több kiállitáson kitűüntetett gyógyvizei Európa leghiresebb bálneologusai által az eddig el- 

lemert égvényes vasas savanyuvizek legelsőjének jelentetett ki. 

Az évad május hó lő-étől szeptember hó végéig tart. 
i Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizo- 
nyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, áll a közönség rendelkezésére, napi ár 50 krtól fennebb; az étter- gyomorégés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési mekben nagyon jutányosan étkezhetni. zavarokban, gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpan- 
gásban, aranyérben, rásztkór és kedélykórban, máj- és lépdagana- szat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, hálok s kirándulások, tokban, az epe kivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaság- ugyazintén egy első rangu cozigány-zene. 30l ban, epekövekben, a pozsgerj s váltólázakból származott lépdagoknál, pa Va fejlődési sápkórban s az ezen alapuló hószám zavarokban, s külö- kágsban és 

nösen, vérszegénységi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos 
bántalmaiban, kezdődő hugy- és fővénykő-lerakodás s hu ykő kép- : z ződéseknél, a méh idült tögi üléseinél. 7 dagainál, feh érfolye ; el állomáson szállanak ki, honnan az i óra távolságra eső Előpatakra 

gyógydijmentességbon részesülnek. 

személyenként ! frt 20 kr., egy magánkocsiért 3 frt fizetendő. 
Minden megkeresésre utasitást és felvilágositást készséggel ad 

Előpatak, 1891. évi május hó 15-én. 

522. (13-x) A fürdé-igazgatóság. 

köszvény- és ecsúzbajokban. 
Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett 

meleg és hideg ásványviz-fürdők, friss keceke- 
telj, savó, hidegviz-gyógymód, massage, svéd tornászat áll az azt 
igénylők rendelkezésére. 

.. ese 

Egyetlen kisérletből bárki meggyőződhetik, hogy a 

Vannak fürdőorvosok, gyógytár, távirda, nosta, 600 szoba 
Szórakozásul vannak: par- 

kok, ordel sétányok, olvasó-, zongora- és társalgó-termek, torná- 

gyontalan betegek hatósági ajánlat mellett Ingyen la- 

A bármily irányban jövő gyógyvendégek a földvárl vasut- " 

detlen havadzásnál, a nemi részek gyaegeségeiben, angol kérban, magán- és társas-kocsik szállitják a gyógyvendégeket, társas kocsin ; 1 

Juniu 

Eladó borok 
. 

CZELNAI (Erdély hegyalja, 
általánosan elismert legjobb minőségű és tisztán kezl 

4 

fehér és vörös boraimat 
a legmelegebben ajánlom a t. cz. közönség figyelmé 

Megrendelések gyorsan és pontosan em 
közöltetnek. 

Ea Kivánatra mintát is küldök. 

Balogh Dezső, 
Magyar-Igen (Alsófehórmegya) 
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ERDÉLY GYÓGYINCSE! 

rendkivül szénsavdús és legtisztább égvényes 

GYÓGY.SAVANYUVIZ. 
Az égvényes savanyuvizek gyongye 

natrium 
! 

l ) isss 4.3241 gramm : 
littium ) 0.02601 , 

t borsavas natrinm 0.1124, : 
Összes szónsav 2007 kc 3.9449, i 
nem illó alkatrészek 4 2825 , 

Megbecsülhetetlen gyógyhatásu: a légsészervek betegségeinét, vese- gyomorbajokban, a hugyszervek ősszes bántalmasnál atb. 
áratlan oldószer! Legkitünőbb diuretica! 

Savainak saelid hatásánál fogva, az élrend szabályozása nélkül is, bidi által folyton élvezhető. 

Rendkivül dus szénsavtartalmánál fogva - igen kellemes és tartós valamint a nyelvre ható éles csipőssége folytán - a legkedvesebb üditő ítal. 
Legegészségesebb és legkellemesebb borvi 
Eu A savanyuvizek pezsgője! e 
A „répátl" savanyuvia, esen természetes és tiszta - a maga nemébe biaonyára rtka - ásványviz-kincs, minden észszerü Ivónak ugy is mint álvezei, ugy is mint gyögyital, a belszervezet öszszes bántalmai ellen lelkiismerettel a leg- 

P 

melegebben ajánlható. 

Csupán egyszeri kisérlet elegendő a femti lemertetés heosületszeri belge zolására ! 
A „répátis savanyuvis mindig friss ós teljesen mintaszerü 112 és 1/1 Mtere a tültésben kapható KOLOZSVÁRTT: I B MISSELBACHER, KÓNYA SÁNDOR é MERCZEG ALBERT urak kereekedéseiben, a legtőbb füszerüzletben és mindem ne. vezetesebb vendégtöben, - valamint megrendelhető saját szétküldési raktáramból: BRASSOBAN. 

e
 

Tientelettel 
a répát" gyógyforrás kezelő]e 

GYÖRGY JÓZSEF. Ei 

1 

503. (18-80) 

Hatóságilag engedélyezett 

Végeladás 
Ppotorn áron!1l! 

A MERZA GERŐ-féle 
NŐI DIVATÁRU- 

CONFECTIÓ-ÚZLET 
feloszlása folytán í 

AZ ÖSSZES ÁRUK 

"rövid ideig e 
ugyanazon helyiségben 

minden áron elárusittattnak 
595. (6-x) 


